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Itt születtem

Fazekasvarsánd alföldi kisközség a Maros
és a Fehér Körös között, a Zarándi dombok
közelében, Aradtól 32 kilométerre.

Településünk már a középkorban is léte-
zett Fazikas-Varsány névvel. Mint neve is el-
árulja, fazekassággal és halászattal foglalko-
zó magyarok lakták. A varsa vesszõbõl font,
tölcsér alakú halászeszköz. E „névadó” mes-
terségeknek sajnos mára semmilyen tárgyi
emlékük nem maradt. Falunk a kuruc-labanc
háborúban feltehetõleg elpusztult. 1784-ben
az Orosházáról (a mai Magyarország terüle-
térõl) idetelepült evangélikusok segítségével
újraépült Új Fazekas-Var-
sánd néven. 

Az írásos dokumentu-
mok már 1788-ban isko-
lát és templomot említe-
nek. A templom építése
1800-ban fejezõdött be,
de még ebben a század-
ban egy nagy tûzvész az
iskolával és a falu nagy
részével együtt elpusztít-
ja. Számos felújítás után
nyerte el mostani szépsé-
gét. A templom és udvara
sok fontos rendezvényünk
helyszíne.

Az iskola 1870-ben épült újra.
Sajtos-iskola néven maradt meg a köztu-

datban. Központi fûtéses torna- és
tantermekben, laboratóriumban ta-
nulhatunk. Informatika terem és mo-
dern sportpálya is létesül.

Iskolánkban az oktatás I-IV. osz-
tályban magyar és román tagoza-
ton, V-VIII. osztályban csak román
nyelven folyik, de a magyar nyelv
és irodalom tanulmányozása itt is
biztosított.

Ma a varsándiak fõ foglalkozása a föld-
mûvelés és az állattenyésztés. Fûszerpapri-
kánkat Erdély-szerte értékesítjük, a zöldség-
féléknek és tejtermékeknek az aradi piacon
van keletjük.

Fazekasvarsánd
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Szeretettel vár titeket 21 fazekasvarsándi ma-
gyar kisdiák, Bodonyi Erzsébet tanító néni és Leib
Gáspár tanító bácsi.

A vidékünkön oly megszokott nyári meleg
elõl a Fehér-Körös hûs vizében találunk
menedéket. Kirándulni a világosi várhoz (az
1849-es fegyverletétel szomorú színhelye),
a menyházai üdülõtelepre, a kisiratosi ter-
málstrandra szoktunk.

A szüreti bált régen a bevonuló ifjak, manap-
ság a falu fiataljai rendezik meg. A báltermet
frissen szedett szõlõfürtökkel és venyigével díszí-
tik, középre koszorút állítanak. A népi viseletbe
öltözött csõszlegények és csõszlányok figyelik a
szõlõtolvajokat, akikre a kisbíró büntetést szab ki. 

A kis szüreti bált az iskola szervezi meg
a tanulók és nevelõk részvételével. Meg
szoktuk hívni az aradi magyar iskolásokat

is. Vidám ünne-
pünk még a „masz-
kabál”, a húsvéti
tojásfestés és lo-
csolkodás. 

Tudomásunk szerint a maszkázás szokása
Arad megyében egyedülálló. Hamvazó szerdán
a legények „maszkának” öltözve, seprûkkel fel-
szerelve járják be a falut. Akinek megseprik a
háza táját, onnan elûzik a gonosz szellemeket.
A seprésért a gazda kolbásszal, szalonnával, to-
jással, hagymával fizet. Ezt a fiatalok
este közösen fogyasztják el. Aki nem
hálálja meg „munkájukat”, annak az
arcát bekormozzák.

Iskolánkban a
Ki mit tud? vetél-
kedõ is a hagyomá-

nyok közé sorolható. Tanítóink és tanáraink
testvériskolai kapcsolatok létesítésén se-
rénykednek francia, magyarországi és bel-
ga iskolákkal.


